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October 2024 general conference

Upcoming moments will provide members of the 
Church everywhere with increased opportunities to 
share the glad tidings of the gospel of Jesus Christ.

Introduction
​My dear brothers and sisters, the history of 

The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
in this dispensation is resplendent with divine 
experiences that demonstrate how the Lord has 
guided His Church. There is one decade in our 
history, however, that stands strikingly supreme 
above any other—the decade from 1820 to 1830. 
Beginning with the Prophet Joseph Smith’s expe-
rience in the Sacred Grove in the spring of 1820, 
when he saw God the Father and His Son, Jesus 
Christ, and continuing until April 6, 1830, that 
decade is unlike any other.

Consider these remarkable events! The 
young prophet conversed with the angel Mo-
roni, translated the gold plates, and published 
the Book of Mormon! He was the instrument 
through whom the Aaronic and Melchizedek 
Priesthoods were restored,and then he organized 
the Church! Oliver Cowdery described that era 
well: “These were days never to be forgotten.”Mi-
raculous events have continued to this very day.

May I be so bold as to suggest that this year 
we have commenced a decade that may prove to 
be as momentous as any that has followed that 
unparalleled founding decade almost two centu-
ries ago.

Our Decade

O taimi o loo lupe o le a maua ai e tagata o le 
Ekalesia i soo se mea avanoa faateleina e faasoa 
atu ai tala fiafia o le talalelei a Iesu Keriso.

 Faatomuaga
O’u uso e ma tuafafine pele, o le talafaasol-

opito o Le Ekalesia a Iesu Keriso o le Au Paia o 
Aso e Gata Ai i lenei tisipenisione, ua matuā iloga 
ona faatumulia i aafiaga paia o loo faapupula mai 
ai le ala o loo taialaina ai e le Alii Lana Ekalesia. 
Ae, e i ai se vaitau e tasi e sefulu tausaga i lo tatou 
talafaasolopito, o loo matuai tumatila i luga a’e o 
isi—o le sefulu tausaga mai le 1820 e oo i le 1830. 
Na amata i le aafiaga o le Perofeta o Iosefa Samita 
i le Vao Paia i le tautotogo o le1820, ina ua ia vaai 
i le Atua le Tama ma Lona Alo o Iesu Keriso, ma 
faaauau ai seia oo i le aso 6 Aperila 1830, o lena 
sefulu tausaga e le pei lava o se isi.

Mafaufau i nei mea ofoofogia na tutupu! Sa 
talanoa le perofeta talavou ma le agelu o Moro-
nae, sa faaliliuina papatusi auro, ma lolomi le 
Tusi a Mamona. Sa avea o ia ma meafaigaluega 
lea na ala mai ai le toefuataiina mai o le Perisitua 
Arona ma le Perisitua Mekisateko,ona ia faatu-
lagaina lea o le Ekalesia! Na faamatalaina foi e 
Oliva Kaotui lena vaitau: “O aso nei e le tatau ona 
faagaloina.”O loo faaauau pea ona tutupu mea 
faavavega e oo mai i le aso lenei.

Tuu mai se’i ou matua lototoa e faapea atu, 
o le tausaga lenei ua tatou amatalia ai se sefulu 
tausaga e ono faamaonia lona tumatila e pei o 
isi foi na sosoo mai ma lena sefulu tausaga e le 
mafaatusalia na faavaeina ai le Ekalesia lea ua 
toeitiiti atoa le lua seneturi talu ai.

 O Lo Tatou Sefulu Tausaga
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Let me explain. Between now, 2024, and 
2034, we will experience seminal events that will 
result in extraordinary opportunities to serve, to 
unite with members and friends, and to intro-
duce The Church of Jesus Christ of Latter-day 
Saints to more people than ever before.

We just witnessed the power of a truly 
historic moment as we celebrated with tens of 
millions the 100th birthday of President Russell 
M. Nelson.

Reporting on President Nelson’s birth-
day,Newsweekwrote a headline that read, 
“World’s Oldest Religious Leader Turns 100.” 
They then listed the world’s 10 oldest faith lead-
ers—with President Nelson first on a list that 
included Pope Francis and the Dalai Lama.

This statement from aNew York Timesarticle 
represents the spirit of much of the internation-
al coverage: “In a [United States] presidential 
election cycle that has prompted soul-search-
ing about aging and leadership, Mr. Nelson’s 
milestone suggests that, at least in his church, 
a triple-digit birthday does not merit much 
hand-wringing. He remains a popular figure 
among church members, who view their pres-
ident not just as an executive but as a ‘prophet, 
seer, and revelator.’”

How grateful we are that President Nelson’s 
landmark birthday gave us an opportunity to 
introduce a global audience to a prophet of God, 
a celebrationnever to be forgotten.

Earlier this spring, a refurbished plaza on 
Temple Square—featuring a display of interna-
tional flags representing countries where the 
Church is recognized—was unveiled. The plaza 
entrance is marked by a granite monument with 
these prophetic words: “And it shall come to 
pass in the last days, that the mountain of the 
Lord’s house shall be established in the top of the 
mountains, and shall be exalted above the hills; 
and all nations shall flow unto it.”

Surely, the monumental events that will 
occur during the next 10 years constitute one 
manifestation this prophecy of Isaiah is being 
fulfilled.

Contemplate the unprecedented number 
of temple open houses and dedications that are 

Se’i o’u faamatala atua. I le va o le 2024, ma 
le 2034, o le a tatou vaaia ai mea musuia e tutupu 
ona o avanoa le mafaatusalia e auauna atu ai, e 
soofaatasi ai ma tagata o le au paia ma uo, ma 
folasia atu Le Ekalesia a Iesu Keriso o le Au Paia 
o Aso e Gata Ai i le tele o isi tagata nai lo le taimi 
muamua.

O lea ua tatou faatoa molimauina le mana o 
se taimi faasolopito moni, ina ua tatou faamana-
tuina ma le fiasefulu miliona le aso soifua lona 
100 o Peresitene Russell M. Nelson.

I le lipotiina o le aso soifua o Peresitene 
Nelson, na tusia ai e le,Newsweekse tala tomua 
na faitauina faapea, “O Le Taitai Faalelotu Aupito 
Matua Ua Aulia Lona 100 Tausaga.” Ona latou 
lisiina ai lea o ta’ita’i faatuatua aupito matutua e 
to’a 10—na muamua Peresitene Nelson i se lisi na 
aofia ai Pope Francis ma le Dali Lama.

O le faamatalaga lenei mai se tusiga a leNew 
York Timesna avea ma sui o le tele o tala faavao-
malo: “I se faataamilosaga o palota faaperesitene 
i le [Iunaite Setete], lea na musuia ai le mafaufau 
loloto e uiga i le loa o le soifua ma le taitaiga, o 
le tulaga iloga ua ausia e Mr. Nelson ua fautu-
aina mai ai e faapea, pe ā i lana lava ekalesia, o 
se aso soifua ua tolu mata’i-numera e le aofia ai 
se atuatuvalega tele. O loo tumau pea o ia o se 
tamalii lauiloa i tagata o le ekalesia, o ē vaai atu i 
lo latou peresitene e le na o se ta’ita’i faapitoa ae o 
se ‘perofeta, tagatavaai, ma se talifaaaliga.’”

Oka so tatou faafetai ona ua avea le aso soi-
fua iloga o Peresitene Nelson ma se avanoa mo i 
tatou e folasia atu ai se aofia i le lalolagi atoa i se 
perofeta a le Atua, o se faamanatugae le tatau lava 
ona faagaloina.

I le amataga o le tautotogo, sa tatalaina ai se 
nofoaga mo faatauga sa toefaafouina i le lotoa 
o le malumalu—na aofia ai se faaaliga o fu’a 
faavaomalo e fai ma sui o atunuu o loo aloa’ia ai 
le Ekalesia. O le faitotoa ulufale o le nofoaga mo 
faatauga e makaina i se maafaamanatu maamora 
ua vane ai upu faaperofeta nei: “O aso e gata ai, 
e oo ina faatumauina ai o le mauga o i ai le fale o 
Ieova i tumutumu o atu mauga, e faamaualugaina 
foi e sili i mauga, ona gasolo ane ai lea o nuu uma 
i ai.”

E moni lava, o mea iloga o le a tutupu i le 
isi 10 tausaga e aofia ai se faaaliga e tasi o lenei 
valoaga a Isaia ua faataunuuina.

Mafaufau i le aofaiga le mafaatusalia o fale-
tatala mo maimoaga i malumalu ma faapaiaga ua 
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planned to take place over the next decade, even 
the potential of 164 temples and counting. Imag-
ine tens of millions of you and your friends walk-
ing through a house of the Lord. The symbolic 
center of these events will be the rededication of 
the Salt Lake Temple and the activities associated 
with it. These certainly will be days never to be 
forgotten.

The year 2030 will bring opportunities 
worldwide to commemorate the bicentennial of 
the organization of the Church. Although it is 
too early to say how the Church will recognize 
this milestone, it will certainly allow us to invite 
family, friends, colleagues, and distinguished 
guests to “come and see”and to better understand 
the powerful impact the Church has in the lives 
of Church members.

In 2034, thousands of dignitaries, visitors, 
and athletes from around the world will flood the 
streets of Salt Lake City, the stage for the Winter 
Olympic Games. There is perhaps no greater 
demonstration of worldwide unity than that 
embodied in the Olympic Games. The eyes of the 
world will be upon the Church and its members, 
affording a multitude of opportunities to volun-
teer, serve, and share glad tidings through kind 
deeds—an event never to be forgotten.

These upcoming moments will provide 
members of the Church everywhere with in-
creased opportunities to share the glad tidings 
of the gospel of Jesus Christ through word and 
deed, a decade never to be forgotten.

Glad Tidings
In a meeting just weeks before his birthday, 

President Nelson shared the reason he cherishes 
the phrase “glad tidings.” On the face of it, he 
noted, the phrase rings of joy and happiness. 
But “glad tidings” conveys much more than that. 
He explained that this phrase comes from the 
original Greek wordeuangelion, which literally 
means the “good news” or the “gospel.”Happiness 
and joy in this life and the next are always linked 
with the gospel of Jesus Christ. Thus the phrase 
“glad tidings” captures this double meaning in a 
wonderful way.

“Men [and women] are, that they might have 
joy.”Heavenly Father has provided the plan of 
happiness that enables joy through His blessings. 
These include living in His presence eternally as 

fuafuaina e fai i le isi sefulu tausaga, o se aofaiga 
faaolioli o le 164 malumalu ma isi. Manatu i le 
fiasefulu o miliona o outou ma a outou uo o 
savavali atu i se maota o le Alii. O le ogatotonu 
faafaatusa o nei mea e tutupu, o le toefaapaiaga 
o le Malumalu o Sate Leki, ma gaoioiga e ‘auga 
faatasi i ai. O aso mautinoa nei e le tatau lava ona 
faagaloina.

O le tausaga 2030 o le a aumaia ai avanoa i 
le lalolagi atoa e faamanatu ai le lua seneturi o le 
faatulagaina o le Ekalesia. E ui ina ua fai si vave 
ona fai atu i le auala o le a aloa’ia ai e le Ekalesia 
lenei tulaga iloga, ae o le a mautinoa le faatagaina 
o i tatou e valaaulia aiga, uo, paaga, ma malo 
faaaloalogia e “o mai ma vaai”ma ia malamalama 
lelei atu i le aafiaga mamana ua faia e le Ekalesia i 
olaga o tagata auai o le Ekalesia.

I le 2034, e faitau afe tamalii aloaia, le ‘au 
asiasi, ma le ‘au afeleti mai le lalolagi atoa o le a 
faatumulia ai magaala o le Aai o Sate Leki, o le 
tulaga o Taaloga a le Olimipeka i le Taumalulu. 
Atonu e leai se isi faataitaiga sili atu o le lotogata-
sitasi i le lalolagi atoa nai lo lea e aofia ai i Taalo-
ga o le Olimipeka. O le a tulimatai e le lalolagi le 
Ekalesia ma ona tagata, o le a maua se anoanoai 
o avanoa e volenitia ai, auauna atu, ma faasoa atu 
tala fiafia e ala i galuega alofa—o se mea e le tatau 
ona faagaloina.

E nei mea o loo lupe, o le a maua ai e tagata o 
le ekalesia i soo se mea avanoa faateleina e faasoa 
atu ai tala fiafia o le talalelei a Iesu Keriso e ala i le 
upu ma galuega, o se sefulu tausaga e le tatau ona 
faagaloina.

 Tala Fiafia
I se fonotaga i na o nai vaiaso a o loma lona 

aso soifua, sa faasoa mai ai e Peresitene Nelsona 
le mafuaaga na te faapelepelea ai le fasifuaitau 
“tala fiafia.” E manino lava, na ia ta’ua, o le fas-
ifuaitau e aumaia ai le olioli ma le fiafia. Peitai, o 
“tala fiafia” e tele atu mea o loo aumaia ai nai lo 
lena. Na ia faamatala faapea, o lenei fasifuaitau 
e sau mai le upu faapogai Eleni o leeuangelion, 
o lona uiga moni lava o le “tala e lelei” po o le 
“talalelei.”O le fiafia ma le olioli i lenei olaga ma le 
isi, e soofaatasi i taimi uma ma le talalelei a Iesu 
Keriso. O le mea lea, o le fasifuaitau “tala fiafia” o 
loo pu’e mai ai le uiga faaluaina i se ala matagofie.

“Ua i ai [alii ma tamaitai], ina ia latou maua 
le olioli.”Ua saunia e le Tama Faalelagi le fuafuaga 
o le fiafia e mafai ai ona maua le olioli e ala i Ana 
faamanuiaga. E aofia ai i nei faamanuiaga le ola ai 
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families. The Atonement of Jesus Christ is central 
to God’s plan to redeem us. To receive eternal 
life, we must come unto Christ. As we do so “and 
help others do the same, we participate in God’s 
work of salvation and exaltation.”

This message of the glad tidings of the gospel 
of Jesus Christ is the most important message 
on earth. And that is where the youth and young 
adults of the Church come in.

For the Strength of Youth
Now, while this upcoming decade may be 

filled with daysnever to be forgottenfor every 
member of the Church, this especially can be 
true for you of the rising generation. You are here 
on earth now because you were selected to be 
here now. You have the strength and capacity to 
be disciples of Christ in an unprecedented way.

President George Q. Cannon taught, “God 
has reserved spirits for this dispensation who 
have the courage and determination to face the 
world and all the powers of the evil one [and to] 
… build up the Zion of our God fearless of all 
consequences.”

To that end, I wish to speak to you of the 
rising generation, to invite you to imagine how 
exciting this next decade, one never to be forgot-
ten, can befor you. I also offer a few simple words 
of counsel and encouragement that may empow-
er you during this coming decade.

Like many of you, I have a smartphone that, 
on occasion and without any prompt, pulls to-
gether a reel of photos showing what I was doing 
on a certain day. It is always surprising to see 
how much things have changed for me and my 
family in just a few years.

Picture the photosyourphone will serve up 
10 years from now! You may see yourself gradu-
ating from high school or college, receiving your 
endowment, going on a mission, getting married, 
and having your first child. For you personally, 
this will be a decadenever to be forgotten. But it 
will bedoublyso if you actively strive to become 
a light unto the world of how the glad tidings of 
the gospel of Jesus Christ can enrich and enhance 
not only your lives but also those of your family, 
friends, and social media followers.

i Lona afioaga e faavavau o ni aiga. O le Togiola a 
Iesu Keriso e totonugalemu i le fuafuaga a le Atua 
e togiola ai i tatou. Ina ia maua le ola e faavavau, 
e tatau ona tatou o mai ia Keriso. A o tatou faia 
o lea “ma fesoasoani atu i isi e faia lena lava mea 
e tasi, ua tatou auai i le galuega a le Atua o le 
faaolataga ma le faaeaga.”

O lenei savali o le tala fiafia o le talalelei a 
Iesu Keriso o le savali aupito taua lea i le lalolagi. 
Ma o iina la e i ai le matafaioi taua a le autalavou 
ma talavou matutua o le Ekalesia.

 Mo Le Malosi o le Autalavou
Ia, e ui o lea sefulu tausaga o loma nei e 

ono faatumulia i asoe le tatau ona faagaloinamo 
tagata uma o le Ekalesia, e mafai ona faapitoa 
le moni o lea mea mo outou na o le tupulaga 
faia’e. Ua outou i ai iinei i le lalolagi ona sa filifilia 
outou e i ai iinei i le taimi nei. Ua ia te outou le 
malosiaga ma le mana e avea ma soo o Keriso i se 
ala e le mafaatusalia.

Na aoao mai Peresitene George Q. Cannon, 
“Ua faapolopoloina e le Atua agaga mo lenei 
tisipenisione o e ua i ai le lototoa ma le naunautai 
e fetaiai ma le lalolagi, ma mana uma o le tiapo-
lo, [ma ia] … fausia le Siona a lo tatou Atua e le 
fefefe i soo se taunuuga.”

Ona o lena itu, ou te fia talanoa atu ai ia te 
outou o le tupulaga faia’e, e valaaulia outou e 
mafaufau i le sagisagi fiafia o le isi sefulu tausaga, 
o se tasi e le tatau ona faagaloina, e mafai ona 
aveamo oe. Ou te ofoina atu foi ni nai upu faigo-
fie o le fautua, ma le faamalosiauga e mafai ona 
faamamanaina ai outou i le isi sefulu tausaga a 
sau.

E faapei o le toatele o outou, e i ai sa’u tele-
fonipoto, e i ai taimi e aunoa ma se faama’ite, na 
te tuufaatasia se lola o atapu’e e faaali mai ai mea 
sa ou faia i se aso faapitoa. O se mea e ofo ai i 
taimi uma le tele o mea ua suia mo a’u ma lo’u 
aiga i na o nai tausaga.

Mafaufau i atapu’e o le a faia elautelefoni seia 
oo i le 10 tausaga mai le taimi nei! E mafai ona e 
vaaia oe lava o faauu mai le aoga maualuga po o 
le kolisi, maua ou faaeega paia, alu i se misiona, 
faaipoipo, ma maua lau uluai pepe. Mo oe lava 
ia, o le a avea lenei sefulu tausaga ma tausagae 
le tatau ona faagaloina. Ae o le afaaluainao lea 
la afai e te tauivi malosi e avea o se malamala-
ma i le lalolagi, i le ala e mafai ai e le tala fiafia 
o le talalelei a Iesu Keriso ona faamau’oaina ma 
faalauteleina e le gata i o outou olaga ae o i latou 
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You may be wondering how to do this.

Prophets of God have taught us this is done 
through four simple activities, referred to as 
divinely appointed responsibilities:first, living the 
gospel of Jesus Christ; second, caring for those in 
need; third, inviting all to receive the gospel; and 
fourth, uniting families for eternity. Remarkably, 
each can be done in the most normal and natural 
ways.

Divinely Appointed Responsibilities
I promise you this will be a decade never 

to be forgottenfor youif youembrace these four 
divinely appointed responsibilities. Let’s consider 
what this might entail.

First, live the gospel of Jesus Christ. Study 
the words of the prophets, and learn to love your 
Father in Heaven. Incline your hearts to Him, 
and strive to walk in His way. Be lifted by the 
“covenant confidence” that Elder Ulisses Soares 
has described.This confidence comes from 
making covenants to follow Jesus Christ, know-
ing that the Savior will in turn strengthen and 
support you.

Let your friends see the joy you feel in living 
the gospel, and you will be the best gospel mes-
sage they ever receive.

Second, reach out in compassion to care 
for those in need. Your generation is unusually 
mindful of the less fortunate. Whenever disaster 
strikes and Church members rush to help clear 
away debris and comfort the afflicted, it seems 
the majority wearing “Helping Hands” T-shirts 
are teenagers and twentysomethings. It is in 
your nature “to bear one another’s burdens” and 
“comfort those that stand in need of comfort.”By 
doing this we “fulfil the law of Christ.”

Evan, a young Primary-age boy, decided to 
spend his summer vacation from school gather-
ing supplies for peanut butter and jelly sandwich-
es to donate to his local food bank. He found the 
project on the JustServe website. Young Evan 
enlisted his entire school class to help collect over 

o outou aiga, uo, ma le au taumulimuli ia te oe i 
fesootaiga faaonaponei.

Atonu e te taumafaufau pe faapefea ona faia 
lenei mea.

Ua aoaoina i tatou e perofeta a le Atua e faia 
lenei mea e ala i gaoioiga faigofie e fa, ua faasino 
i ai o ni tiutetauave ua tofia mai le lagi:muamua, 
ola i le talalelei a Iesu Keriso; lua, tausia o i latou 
e manaomia le fesoasoani; tolu, valaaulia i latou 
uma e talia le talalelei; ma le lona fa, soofaatasi 
aiga mo le faavavau. O se mea ofoofogia, e mafai 
ona faia mea taitasi i ni auala e sili ona faalenatu-
ra ma masani ai.

 O Tiutetauave e Tofia mai le Lagi
Ou te folafola atu ia te outou o le a avea lenei 

sefulu tausaga ma vaitau e le tatau ona faagaloin-
amo outoupe afai tou te taliaina lelei nei tiu-
tetauave ua tofia mai le lagi. Tatou mafaufau pe o 
a mea e ono aofia ai.

Muamua, ola i le talalelei a Iesu Keriso. Sue-
sue upu a perofeta ma aoao ia e alofa i lou Tama 
o i le Lagi. Tuu atu o outou loto ia te Ia ma tauivi 
e savavali i Ona ala. Ia faagaeetia e ala i le “tal-
itonuga mautu i feagaiga” lea na faamatala mai 
e Elder Ulisses Soares.O lea talitonuga mautu e 
maua mai le osia o feagaiga e mulimuli ia Iesu 
Keriso, ma le iloa o le a liliu mai le Faaola ma 
faamalolosia ma lagolagoina outou.

Tuu atu ia iloa mai e a outou uo le olioli 
e te lagonaina i le ola ai i le talalelei, ma o le a 
avea ma savali sili o le talalelei ua o latou faatoa 
mauaina.

Lona lua, aapa atu i le agaalofa e tausia i latou 
e manaomia le fesoasoani. O la outou tupulaga e 
tulagaese le mafaufau i ē le tagolima. Soo se taimi 
e tula’i mai ai ni mala ma faanatinati atu tagata o 
le Ekalesia e fesoasoani e faamamā le otaota ma 
faamafanafana ē mafatia, e foliga mai o le toatele 
lava e ofuina le mitiafu o “Lima Fesoasoani” 
o talavou ma le ‘au ta’i luasefulu ma ona tupu 
tausaga. O loo i ai i lo outou natura le “tauave 
avega [a le tasi ma le isi] ma le “faamafanafana 
atu ia te i latou o e e manaomia le faamafanafana-
ga.”O le faia o lenei mea ua tatou “faataunuuina ai 
le tulafono a Keriso.”

O Evan, o se tamaitiiti o le vaitausaga o le 
Peraimeri, sa tonu ia te ia e faaalu lana tuuaga 
o le taumafanafana mai le aoga, e ao ai sapalai 
mo le pata pinati ma sanuisi siamu e foai atu i la 
latou faleteuoa mo meaai i le lotoifale. Sa ia maua 
lea poloketi i luga o le uepisaite o le JustServe. Sa 
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700 jars of jelly!Let the people you serve know 
that your concern for them is rooted in your love 
of God and your desire to treat your neighbor as 
yourself.

Third, invite all to receive the gospel. This 
year we opened 36 new missions worldwide to 
accommodate all who desire to serve full-time 
missions. In an era when many youth are opting 
out of formal religious activity altogether, this is 
remarkable and speaks to the magnificent nature 
of your testimonies. Whether serving full-time 
or not, please realize your immense capacity 
to influence your peers as you love, share, and 
invite them to explore the gospel of Jesus Christ.

Fourth, unite families for eternity. As I visit 
temples around the world, I marvel at the stand-
ing-room-only crowds of youth waiting at the 
baptistry and the increased numbers of young 
adults serving as ordinance workers. Recently 
a group of over 600 youth from Scotland and 
Ireland traveled to the Preston England Tem-
ple, performing over 4,000 ordinances, many of 
which were for their personal deceased ances-
tors!I urge you to become engaged in family 
history, spend time in the temple, and carefully 
prepare yourself to be the kind of man or woman 
ready to marry an equally worthy companion in 
the temple. Develop a pattern in your lifenowto 
make the temple a regular part of your lives.

Conclusion
My beloved brothers and sisters, my dear 

young friends, there will likely be difficulties 
for each of us in the days ahead. However, as 
we enter this coming decade of unprecedented 
moments, may we share glad tidings through the 
simple activities of living, caring, inviting, and 
uniting. As we do so, the Lord will bless us with 
experiences never to be forgotten.

I testify that those who approach the Lord 
with a sincere heart and real intent, those who 
have the name of the Savior upon their lips and 
the Holy Spirit in their souls, those who embark 
upon this grand and glorious pilgrimage will dis-
cover and experience bounteous celestial bless-
ings and receive a witness that God hears you, 
knows you, and loves you. You will experience 

lesitala e Evan laitiiti lana vasega atoa o le aoga e 
fesoasoani e ao le silia ma le 700 fagu siamu!Tuu 
atu ia iloa e tagata o loo e auauna i ai, o lou 
popolega mo i latou e faavae i lou alofa i le Atua 
ma lou manao e fai i ou tuaoi ia faapei o oe lava.

Lona tolu, valaaulia tagata uma ia talia le 
talalelei. O le tausaga nei sa tatou tatalaina ai ni 
misiona fou se 36 i le salafa o le lalolagi ia tauli-
ma ai i latou uma ua mananao e faamisiona tala’i. 
I se vaitau ua toatele le autalavou ua filifili e o ese 
mai gaoioiga aloaia faalelotu, o se mea ofoofogia 
lenei ma o loo tautala i le natura ofoofogia o a 
outou molimau. Pe o le auauna atu o se faifeau-
talai faamisiona pe leai, faamolemole ia iloa lou 
gafatia iloga e faatosina lau tupulaga a o e alofa, 
faasoa atu, ma valaaulia i latou e sailiili i le talale-
lei a Iesu Keriso.

Lona fa, soofaatasi aiga mo le faavavau. A 
o o’u asia malumalu i le salafa o le lalolagi, ou 
te maofa i ni aofa’iga tetele na’ua o talavou o 
laulaututu, e faatalitali i le potu papatiso ma le 
aofaiga faateleina o talavou matutua ua auauna 
atu o ni tagata fai sauniga. Talu ai nei, sa i ai se 
vaega o talavou e silia ma le 600 mai Sikotilani 
ma Aialani, sa malaga atu i le Malumalu o Pres-
ton Egelani, e faia sauniga e 4,000, o le toatele o 
o latou lava tuaa ua maliliu!Ou te uunaia outou 
ia gauai e galulue i talafaasolopito o aiga, faaalu 
se taimi i le malumalu, ma saunia ma le faaeteete 
oe lava ia avea ma ituaiga o alii po o se tamaitai 
ua sauni e faaipoipo i se soa e faapena foi lona 
agavaa i le malumalu. Ia atia’e se mamanu i lou 
olaga i le taimineiia avea le malumalu o se vaega 
masani o outou olaga.

 Faaiuga
Ou uso e ma tuafafine pele, a’u uo pele, atonu 

o le a i ai ni faigata mo i tatou taitoatasi i aso a 
sau. Peitai, a o tatou ulufale atu i le sefulu tausaga 
o loo loma o taimi e le mafaatusalia, talosia ia ta-
tou faasoa atu le tala fiafia e ala i gaoioiga faigofie 
o le ola, tausia, valaaulia, ma le soofaatasia. A o 
tatou faia na mea, o le a faamanuiaina tatou e le 
Alii i ni aafiaga e le tatau ona faagaloina.

Ou te molimau atu o i latou o e faalat-
alata atu i le Alii ma se loto faamaoni ma le 
faamoemoe moni, o i latou ua i ai le suafa o le 
Faaola i o latou laugutu ma le Agaga Paia i o la-
tou agaga, o i latou o e feosofi i luga o lenei faiga-
malaga maoae ma le mamalu, o le a outou iloaina 
ma vaaia ai le anoanoai o faamanuiaga faaselesit-
ila, ma maua ai se molimau e faafofogaina outou 
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days never to be forgotten. In the name of Jesus 
Christ, amen.

e le Atua, e silafia outou, ma e alofa ia te outou. O 
le a outou oo i ni aso e le mafai lava ona faagaloi-
na. I le suafa o Iesu Keriso, amene.
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